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Autres informations pratiques 

Bus N° 7 --> Hôtel du 
département 

                 arrêt Pous de la Sers 

 

Tramway N°1( à 900 m ) 

                arrêt Stade Philippidés 

 

Mémorial Arménien 

Esplanade Charles de Gaulle 

 

Un site à visiter  :hay-m.org 

Nouvelle adresse mail : 

Contact@hay-m.org  

Amicale Arménienne de Montpellier et la Région 

488, avenue du Père Soulas, Résidence Europa, Bâtiment Portugal 

34090 Montpellier  Tél. 04 67 54 52 10 

Adresse Internet : contact@hay-m.org 
 

Informations pratiques 

Permanences le vendredi de 14h30 à 17h00 

Revues disponibles 

Nouvelles d'Arménie Magazine, France Arménie 
 

Tous les comptes rendus de réunions de l'Amicale sont consultables au 
local ( classeur rouge-Secrétariat 2000/…. /2018 dans l'armoire archives) 
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Repas de rentrée 6 octobre 2019 

* * * * * * *  

      C’est le dimanche 6 octobre, que nous nous sommes retrouvés une quarantaine plus 
les enfants à notre Maison d’Arménie pour notre repas de rentrée, repas préparé par nos 
diguines qui comme d’habitude se sont surpassées pour que ce repas soit non seulement 
amical mais excellent. Au menu pasturma, soudjouk, khachapuri, arisa...Des chants et 
des danses ont terminé cette magnifique journée de convivialité. 

Appel du trésorier 

* * * * * * *  

Toute association pour vivre a besoin d'adhérents, plus ils sont nombreux plus 
l'association est forte pour discuter avec les différentes autorités, venez donc nombreux 

nous soutenir dans notre action et perpétrer ainsi la présence arménienne dans notre 
région. Merci d'envoyer votre cotisation. 

Alphabet de pierre à Aparan en Arménie 
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Destin d’une famille arménienne au 20ème siècle en photos 

* * * * * * * * * *  

Auteur :   Jean-Varoujean Gureghian   

Editeur :   L'harmattan 

Date de parution : 23 juillet 2019 

 Prix: 16 €   

  Ce livre évoque deux principaux personnages, Aram et 
Alice, les parents de l'auteur, orphelins rescapés du Génocide 

de 1915. Certains descendants des dizaines de milliers d'orphelins arméniens, 
émigrés en France comme eux entre les années 1920 et 1930 se reconnaîtront. 

Né à Paris en 1934, Jean V. Guréghian est parti avec sa famille en Arménie soviétique 

en 1947 avant de revenir en France en 1965. Architecte, peintre, musicien de jazz et 

écrivain, auteur de nombreux ouvrages, il a été, entre autres, le président fondateur du 

Comité du 24 avril, aujourd'hui CCAF. 

Haygagan Arménien 

* * * * * * * * * *  

Auteur : Jean-Marc Gudenian   

Editeur :  Librinova 

Date de parution : 26 février 2019 

 Prix: 10.90 €   

 

   « Haygagan Arménien est un recueil que je n'ai pas voulu tout de 
suite ; l'histoire et l'identité arméniennes en moi furent si longtemps en fuite… 

 Peut-être d'ailleurs, déjà, ai-je quitté ces pages explicites : Bien sûr ! le génocide, bien 
entendu la politique, mais ensuite, les arméniens magnifiques.  

Nous ! ensemble et historiques, ensemble et poétiques, ensemble et emblématiques, 
ensemble et la musique, ensemble et patriotiques. Le drapeau ! est chaque page écrite. 
Erevan, la diaspora, la dernière génération, l'Ararat, le folklore, la danse, le Kotchari, la 
culture, la lutte, l'exil, la terre, le vin, l'abricot, la langue, la famille, l'avenir.  

Haygagan Arménien est un livre que tu ne voudras pas tout de suite ; mais si l'histoire 
et l'identité en toi sont en fuite... tu en deviendras ce que tu seras et plus encore ensuite... 
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Հայերէն սորվինք-Apprenons l'arménien 

Քաոասուներորդ դաս-Quarantième leçon 

Թանգարանին մէջ-Au musée 
 

Արուեստ                                     Arvésd                                                       Art 

Արուեստագէտ                          Arvésdakéd                                              Artiste 

Արուեստանոց                           Arvésdanots                                             Atelier 

Գեղարուեստ                              Kégharvésd                                               Beaux-arts 

Նկար                                            Negar                                                        Image, peinture 

Նկարիչ                                        Negaritch                                                  Peintre 

Մանրանկար                              Manranegar                                              Enluminure 

Լուսանկար                                 Loussanegar                                              Photo 

Դիմանկար                                  Timanegar                                                Portrait 

Փորագրանկար                          Porakeranegar                                          Gravure 

Խճանկար                                    Khedjanegar                                             Mosaïque 

Պատկեր                                      Badguér                                                     Image, icône 

Գրիչ                                              Keritch                                                      Copiste, stylo 

Գծագրիչ                                      Kedzakeritch                                            Dessinateur 

Գծագրութիւն                             Kedzakeroutyoun                                    Dessin, graphisme 

Ներկ                                             Nérg                                                          Peinture 

Ջրաներկ                                     Tcheranérg                                               Aquarelle, peinture à l’eau 

Իւղաներկ                                    Youghanérg                                              Peinture à l’huile, crayon 

                                                                                                                             de cire 

Խիժաներկ                                   Khijanérg                                                  Gouache 

Քանդակ                                      Kantag                                                       Sculpture 

Քանդակագործ                          Kantagakordz                                           Scuplteur 

Կիսանդրի                                   Guissantri                                                 Buste 

Արձան                                         Artsan                                                       Statue 

Հնութիւն                                      Henoutyoun                                             Antiquité 

Մագաղաթ                                  Makaghat                                                  Parchemin 

Ձեռագիր                                      Tsérakir                                                    Manuscrit 

Մատենադարան                       Madénataran                                            Bibliothèque (lieu) 

Ցուցափեղկ                                 Tsoutsapégheg                                         Vitrine 

Պատկերասրահ                        Badguérasrah                                           Gallerie 
 

Թորոս Ռոսլինը տասներկրորդ դարու hայ ամենահռչակաւոր մանրանկարիչն է։ 

Toros Rosslin-e XII-erort tarou hay aménahertchagavor manranegaritchen e. 

Toros Rosslin est le plus éminent enlumineur arménien du XIIème siècle. 
 

Անահիտ դիցուհիին կիսանդրին Բրիտանական թանգարանին մէջ կը գտնուի (Լոնտոն)։ 

Anahid titsouhiin gissantrin Britanagan tankaranin metch gue kdnevi (London). 

Le buste de la déesse Anahid se trouve au British Museum (Londres)*. 

* A l’emplacement G22/wc1  
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Le mot du Président 

* * * * * * * *  

Chers amis, membres et sympathisants,  

L’année 2019 touche à sa fin et il est maintenant temps de faire un bilan global.  

En effet, le bilan est positif avec dix-huit événements variés (Conférence sur la 
révolution de velours en Arménie, Concert Janabarh, repas de Noël et de Pâques, 
commémorations du génocide des Arméniens et du tremblement de terre de 
1988, fête des continents, Tachtahandes, Antigone des associations, voyage à la 
JAF et ARAM de Marseille, deux sorties en nature, tournoi de nardi, loto, deux 
soirées ludiques, participation aux jeux Pan Armenian Games en Arménie), 
spectacle de Noël des enfants du cours d’arménien oriental. 

Les cours d’arméniens hebdomadaires occidental et oriental continuent avec au 
total vingt élèves assidus. Je remercie infiniment les parents, les élèves et nos 
deux enseignantes Nanée et Satenik pour nous permettre de maintenir 
l’enseignement de notre langue. Je pense que chaque personne à un moment de 
sa vie ressent le besoin de sa langue et de sa culture d’origine pour s’épanouir et 
se réaliser. Comme le proverbe dit « Il n’y a pas d’avenir sans le passé ».  

Il est à noter que le nombre d’adhérents de notre association a également 
augmenté en 2019. 

Quant à nos événements de 2020 deux dates proches et importantes sont à 
retenir, le 11 et le 26 janvier. La première correspond à la messe et repas de Noël 
arménien, et l’assemblée général, la seconde aux deux conférences à l’amicale 
données par le Professeur Claude Mutafian et le Général Jean-Michel Bilemdjian 
sur leurs derniers livres. Nous vous y attendons nombreux. 

Les autres événements de l’année seront communiqués au fur et à mesure par 
courriel, sur notre page Facebook/Internet et par l’Echos, notre journal 
trimestriel.  

 

Avec l’ensemble des membres du conseil d’administration de l’Amicale, nous 
vous souhaitons ainsi qu’à vos biens aimés une année 2020 remplie de  joie, de  
paix et d’amour. 

 

Karen Mkhitaryan 
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Հարգելի ընկերներ, ասոցիացիայի անդամներ և համակիրներ 

 

2019թ. մոտենում է իր ավարտին, ինչի կապակցությամբ ձեզ եմ 
ներկայացնում տարեկան ընդհանուր հաշվետվությունը: 

Ընդհանուր առմամբ, 2019 թվականը կարելի է հաջողված համարել, 
որը լի էր բազմաթիվ և բազմազան միջոցառումներով, որոնց թվում են՝ 
Հայաստանում թավշյա հեղափոխությանը նվիրված սեմինարը, Ճանապարհ 
խմբի համերգը, Սուրբ ծննդյան և Զատիկի ճաշկերույթները, Դաշտահանդեսը, 
այցելություն Մարսելի ՖՀԵ և ԱՐԱՄ կազմակերպություններ, նարդու մրցույթ, 
երեխաների ամանորյահանդես և այլն:  

Շարունակվում են հայերենի ամենշաբաթյա դասընթացներն, որոնց 
այցելում են ընդհանուր թվով 20 երեխա և մեծահասակ: Շնորհակալություն եմ 
հայտնում հայերենի դասընթացների ուսուցիչներին՝ Սաթենիկին և Նանէին: 
Հայկական պարերի ու շախմատի դասերը փոխարինվում են միմյանցով:  

Պետք է նշել, որ 2019 թվականի ընթացքում ասոցիացիայի անդամների 
և համակիրների թիվը ավելացել է:  

Տեղեկացնում եմ նաև 2020 թվականի համար նախատեսված մոտակա 
երկու միջոցառումների մասին: Հունվարի 11-ին տեղի կունենան Սուրբ 
ծննդյան պատարագը, որին կհաջորդի ասոցիացիայի ընդհանուր ժողովը: 
Հունվարի 26-ին սեմինարներ կանցկացնեն պրոֆեսոր Կլոդ Մուտաֆիանը և 
գեներալ Ժան-Միշել Բիլեմդջյանը իրենց վերջին գրքերի մասին: Բոլորիդ 
կսպասենք այս միջոցառումներին:  

2020 թվականի այլ միջոցառումների մասին լրացուցիչ կհայտնվի 
էլեկտրոնային հաղորդագրությամբ, ասոցիացիայի ֆեյսբության էջով և մեր 
եռամսագրի միջոցով:  

Ձեր ակտիվ մասնակցությունը մեր միջոցառումների շատ կարևոր է 
մեր և մեր ասոցիացիայի պահպանման և նորմալ գործունեության համար:  

 

Կազմակերպչական խորհուրդի անդմանորի հետ միասին մաղթում 
ենք, որ 2020 թվականը լինի խինդով, խաղաղությամբ և սիրով լի տարի:  

 

Ասոցիացիայի նախագահ՝ 

Մխիթարյան Կարեն 

Randonnée dans l’arrière-pays 

* * * * * * * * * * * *  

Le dimanche 17 novembre  a eu lieu une marche-
découverte sur la commune de Soubés près de Lodève   en 
compagnie de Nadia Dédéyan, notre guide attitrée pour les 
randonnées. 

Bien que la température ai été assez fraîche , maintenue par un vent persistant, la  jour-
née a été ensoleillée. Ce qui a motivé les nouveaux arrivants. Un dénivelé de 400 m sur 
la montée  a ouvert  une vue en surplomb de tous les alentours.  

Durant le parcours ils ont pu voir des 
vestiges  de l’époque Néolithique. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ceci a permis aux nouveaux arrivants d’admirer  
les magnifiques paysages que nous offre notre ré-
gion.  Même des chevaux sur le passage les  ont 
accueilli. Les participants se séparèrent en espé-
rant pouvoir faire d’autres randonnées-découvertes 
aussi  intéressantes. 
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Paris le 24/11/2019 

Résultats du Phonéthon Européen du  

Fonds Arménien 

1.23 million d'€ recueillis en 4 jours 

 

Le Phonéthon européen, opération de collecte de dons organisée par le Fonds Arménien de 
France en faveur de l'Arménie, de l'Artsakh et des populations sinistrées de Syrie, s'est clos ce di-
manche 24 novembre 2019 à 20h. 

 

Grâce aux appels téléphoniques de plus de 600 bénévoles, 1,23 million d'€ ont été récoltés en 
promesses de dons dans quatre pays - Allemagne, France, Grèce, Suisse. Ce résultat est en légère 
baisse de 0,8 % par rapport au Phonéthon 2018 (dont 1,11 million d'€ pour la France). 

Près de 370 nouveaux donateurs se sont joints à ceux des années précédentes, portant le nombre 
total d'entreprises et de familles donatrices de ce Phonéton à 8 300. Alors que se termine le Phoné-
thon 2019, ces résultats sont un message d`espoir qui s`adresse aux populations d`Arménie. de 
l`Artsakh et de Syrie. 

 

Les sommes recueillies lors du Phonéthon ont trois destinations principales : le développement 
du projet agro-pastoral des villages de la région du Tavush en Arménie. l'équipement de plusieurs 
centaines d'habitations et de bâtiments publics (écoles, dispensaires. mairies...) de l`Artsakh, en 
panneaux solaires, l'aide à la population arménienne d'Alep. 

 

Le Fonds Arménien remercie tous ses donatrices, donateurs et bénévoles au nom des populations 
qui vont bénéficier des projets qui seront réalisés grâce aux sommes recueillies. 

 

Le Phonéthon continue après le 24 novembre. ll est possible de faire des dons via le site internet 
www.fondsarmenien.org ou par téléphone : 0809 54 26 26 (coût d'un appel local), jusqu'au 15 jan-
vier 2020. 

 

A propos du Fonds Arménien de France : 

Les appels ont été émis à partir de 4 centres (Paris. Lyon. Marseille. Toulouse). Le Fonds construit principa-
lement des infrastructures en Arménie et au Artsakh-Karabagh (routes, écoles, dispensaires et hôpitaux, réseaux 
d’eau potable. D’irrigation. de gaz et d'électricité. agriculture et élevage...), indispensables au développement 
socioéconomique des populations locales. 
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Sommaire 

Բովանդակութիւն 
————– 

Repas de rentrée 6 octobre 2019  

Ճաշկերոյթ՝ 6 հոկտեմբեր 2019 - 
 

Concert quatuor Janabarh 13 

octobre 2019  

«Ճանապարհ» քառյակի համերգ 

Հոկտեմբերի 13,  

 
Randonnée Salagou 17 novembre 

2019 

Քայլարշավ դեպի Սալագու 

Նոյեմբերի 17, 2019 

 

Fête de fin d’année des enfants 

Մանուկներուն ամանորի 

հանդէս 

  

Leçon d'arménien 

Հայերէնի դաս 
 

Bibliographie 

Մատենագիտութիւն 

Echos de la Maison d'Arménie 

De 14h30 à 17h00, tous les vendredis, vous pouvez passer avenue du Père 

Soulas, vous y trouverez en plus d'un accueil chaleureux, un local 

convivial, les dernières informations et les dernières revues. Et même un 

thé, un café avec un petit gâteau ... 

Calendrier 

Օրացոյց 
------------- 

Messe de Noël 11 janvier 2020 09h30 

Շաբաթ 11 յունուար 2020 ժամը 09:30-ին 

Սուրբ Ծննդեան պատարագ  

Repas de Noël 11 janvier 2020 12h30 

Ճաշկերոյթ՝ 11 յունուար  2020 -ին 12:30 

Assemblée Générale 

Ընդհանուր ժողով 

 

 Dimanche 19 janvier 2020 à 14h00 

Tournoi de nardi 

 

Dimanche 26 janvier 2020  15h00 

Conférence de  Claude Mutafian suivie 
d’une conférence de Jean-Michel 

Bilemdjian 

 

Dimanche 23 février 2020 Loto 14h30  

Կիրակի 23 փետրուար 2020  Լօթօ 14:30 
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Messe de Noël 11 janvier 2020 09h30 

Շաբաթ 11 յունուար 2020 ժամը 09:30-ին 

Սուրբ Ծննդեան պատարագ  

* * * * * * * * *  

Cette année notre Messe de Noël aura lieu en l’église du couvent des Dominicains   
8 rue Fabre à Montpellier.( ou a eu lieu le concert de Janabarh). 

Sa situation géographique près de l’esplanade , donne la possibilité de se rendre au 
mémorial du Génocide des Arméniens. 
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Fête de fin d’année des enfants 

Մանուկներուն ամանորի հանդէս 

* * * * * * * * * * * * * * *  

Le 22 décembre a eu lieu le spectacle traditionnel du Nouvel An de l'Ecole Arménienne 
de l'Association Arménienne de Montpellier. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

À la fin du spectacle, le Père Noël est venu rendre visite à tous les enfants.  

Des membres de l'association, les amis et les parents étaient présents à l'événement. 
L'activité, le dévouement et la responsabilité de ces derniers ont donné aux enfants 
l'occasion de participer aux cours, de progresser et d'organiser le spectacle et la fête du 
Nouvel An. 

 

 

Դեկտեմբերի 22-ին տեղի ունեցավ Մոնպելյեի հայկական ասոցիացիայի 
հայկական դպրոցի ավանդական ամանորյա ներկայացումը 12 աշակերտների 
մասնակցությամբ ։ 

Ներկայացման վերջում ներկա գտնվող բոլոր երեխաներին հյուր եկավ Ձմեռ 
պապին։  

Միջոցառմանը ներկա էին ասոցիացիայի անդամներ, բարեկամներ և ծնողներ։ 
Վերջիններիս ակտիվությունը, պարտաճանաչությունն ու նվիրվածությունը 
ապահովեցին երեխաների՝ դասերին մասնակցությունը, առաջադիմությունը և 
ամանորյա միջոցառման կազմակերպումն ու անցկացումը։   



Concert Quatuor Janabarh 

Couvent des Dominicains 

* * * * * * * * *  

      Le 13 octobre dernier, l’Amicale Arménienne de Montpellier 
a eu le plaisir d’accueillir le Quatuor Janabarh qui a donné un 
concert majestueux des musiques ( liturgiques, traditionnelles) 
arméniennes et provençales. Tout d’abord, l’Amicale tient à re-
mercier très chaleureusement le couvent des Dominicains de 
Montpellier d’avoir accepté de nous recevoir à cette occasion.  

      Le Quatuor dont le nom se 
traduit de l’arménien comme « le 
Chemin » est issu d’une ren-
contre de quatre musiciens venus 
d’horizons différents : Valentin 
Conte, Sylvain Gargalian, Lévon 

Khozian, Michaël Vémian. Inspiré de la musique classique et tradi-
tionnelle, cet ensemble est composé d’euphonium, d’une clarinette 
et de deux doudouks – l’instrument traditionnel arménien considéré 
comme l’ancêtre du hautbois et inscrit au patrimoine de l’UNESCO 
au patrimoine culturel et immatériel de l’humanité.  

 

Le concert a été une véritable réussite. Le public a été au ren-
dez-vous pour ce moment de forte émotion partagée aussi 
bien par les représentants de la communauté arménienne que 
d’autres spectateurs. Le 
Quatuor Janabarh a su trans-
mettre à l’ensemble de l’as-
sistance la passion pour les 
belles notes de la musique 
liturgique. L’auditeur a été 

transporté dans un voyage musical entre Orient et Occident.  

 

Après le concert, une partie du public, le bureau de l’Amicale et 
les musiciens du Quatuor ont assisté à la séance du film « Le regard de Charles » du réalisateur Marc 
di Domenico, proposé au cinéma Diagonal. Le dimanche culturel ne pouvait s’achever d’une meil-
leure manière que celle-ci.  
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Repas de Noël 11 janvier 2020 - 12h30 

 Ճաշկերոյթ՝ 11 յունուար 2020 

* * * * * * * * * * 

Apéritif 

Pasterma, soudjouk, olives . . . . 

Աւանդական ախորժաբերներ 
Ապուխտ, երշիկ, ձիթապտուղ 

 

Entrées 

Առաջին ճաշ 
 

Plat principal 

Գլխաւոր ճաշ 
 

Dessert 

Անուշեղէն 

 

Boissons 

Խմիչքներ 
 

A découper ou à recopier réservation souhaitée avant le 8 janvier 2020 

Կտրել կամ ընդօրինակել։ Կը խնդրուի վերապահում 8 յունուար 2020-էն 

առաջ:  

Repas de rentrée   11  janvier 2020                                   
M. ou Mme ............……......…............... assistera au repas 
accompagné de ........... (nombre de personnes) 
Ci-joint chèque de .............. € 
à l’ordre de l’Amicale Arménienne de Montpellier, 488 avenue du Père Soulas, 
Résidence Europa, Bâtiment Portugal 34090 Montpellier   
ou téléphoner au 04 67 54 52 10 (répondeur) - Mail : contact@hay-m.org 

Prix du repas 18 € , adhérents 15 €,  
étudiants - demandeurs d'emploi 7 €,   enfant -12 ans gratuit. 

Մասնակցութիւն՝ 18 € անդամներուն համար՝ 15 €, ուսանողներու- 
անգործներու համար՝ 7 €, 12 տարեկանէն փոքր մանուկներու համար՝ անվճար 



 

   Suivra la présentation de Jean-Michel Bilemdjian  

du livre de Karnig Panian  (dont il est l’un des traducteurs en français) 
« Mémoires d’un orphelin arménien. 1914-1920 » paru en septembre 2018 
aux éditions Maisonneuve&laRose et éditions Hémisphères. 

 

Témoignage exceptionnel : celui d’un enfant confronté à l’horreur du génocide des 
Arméniens. Gurun en Anatolie, avril 1915. Karnig Panian a cinq ans. Roulements de 
tambour : le crieur public annonce la mobilisation générale.  

Les conscrits arméniens rejoignent leur centre de recrutement ; ils ne reviendront ja-
mais. Quelques semaines 

plus tard, une caravane de déportés, dont 22 familles du clan Panian, quitte la ville 
pour le camp de concentration de Hama, aux portes du désert syrien. Des centaines de 

malheureux y meurent chaque jour. Karnig perd successivement sa mère, sa soeur, son jeune frère. Il est ac-
cueilli à l’orphelinat arménien voisin, puis, sur ordre de Djemal Pacha, envoyé avec plus de mille autres enfants 
à l’orphelinat d’Aïntoura, près de Beyrouth, afin d’y être « turquifié ». 

Karnig Panian livre un témoignage bouleversant des méthodes inhumaines appliquées par l’administration de 
l’établissement : attribution d’un numéro de matricule, échange des noms et prénoms arméniens avec des noms 
et prénoms turcs, interdiction de parler l’arménien et de faire une quelconque référence à la religion chrétienne, 
humiliation permanente et sanctions d’une sauvagerie inouïe. 

Pourtant, la résistance des orphelins s’organise, dirigée par les plus âgés (14 ans). Mais malgré un comporte-
ment héroïque, trois cents enfants mourront, vaincus par la famine et les mauvais traitements. Avec la défaite 
des ottomans en 1918, les orphelins sont définitivement libérés de la barbarie turque. La résistance et la volonté 
de survie de ces très jeunes garçons sont exemplaires et forcent l’admiration. 
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Conférences Dédicaces 26 janvier 15h00 

* * * * * * * * *  

    Claude Mutafian viendra présenter son dernier livre «  La Saga des Ar-
méniens de l’Ararat aux Carpates » publié aux éditions Belles Lettres paru 
en mai 2018.        

Parmi les nombreuses diasporas arméniennes, celle d'Europe carpatique est particu-
lièrement méconnue. Pour diverses raisons, un processus d'assimilation était en cours 
chez ces Arméniens de Roumanie, d'Ukraine occidentale et de Pologne, mais depuis 
la chute des régimes communistes on assiste à une vague de "revendication d'arméni-
té" . Parallèlement, un intérêt croissant pour les études arménologiques se fait sentir 
dans les milieux académiques et artistiques de ces pays. Il est donc temps de se pen-

cher sur cette page d'Histoire : quand et pourquoi des communautés arméniennes se sont-elles installées dans 
cette région, quels itinéraires ont-elles suivis, quels rapports ont-elles eus avec les autres groupes ethniques, 
qu'ont-elles apporté aux cultures locales ? On a cherché à concilier deux exigences : la rigueur scientifique et 
une présentation attrayante. Pour la première, les affirmations sont systématiquement accompagnées, en note, 
de la référence des sources et éventuellement de compléments bibliographiques. Quant à la seconde, elle repose 
sur une iconographie abondante et de qualité. Ainsi, plutôt que de donner dans le texte les sources premières - 
inscriptions, pages manuscrites ou imprimées - on a, autant que possible, reproduit les originaux, parfois des 
merveilles de calligraphie, avec en légende leur traduction et les commentaires adéquats. Quant aux monu-
ments, il est intéressant de comparer des photographies actuelles avec des vues ou des gravures anciennes. Des 
tableaux, des portraits, des miniatures, des objets d'art, des cartes historiques ou encore des monnaies ajoutent 
une touche d'authenticité et permettent de donner en légende des compléments utiles. 
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Amicale Arménienne de Montpellier et la Région 

Assemblée Générale du 11 janvier 2020 

————————— 

A découper ou à recopier 

M. ou Mme. .....................……………...... n’assistera pas à 

l’Assemblée Générale est donne pouvoir à ……….................... 

pour le ou la représenter 

 

 

 

faire précéder de Bon pour pouvoir, dater et signer 

Samedi 11 janvier 2020    
Maison d’Arménie 

 
Assemblée Générale de l'Amicale 

—————————— 
Ordre du jour 

 
Rapport moral du Président 

Rapport du Trésorier 
Quitus 

 
Renouvellement des cotisations 

 
Questions diverses 

Réaménagement de la Maison d'Arménie. 
Diminution des frais fixes : téléphone, banque…. . 

 
 
 
 

Cette annonce sert de convocation à cette Assemblée Générale, si vous ne pouvez pas y 
participer veuillez renvoyer le pouvoir dûment rempli par courrier ou par mail.  


